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See the notice on TED website

396250-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de seguridad – 2025-11-24/041: Gesundheit Nordhessen Holding AG, 
Rahmenvertrag 2026, Sicherheitsdienstleistungen
OJ S 110/2026 10/06/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Gesundheit Nordhessen Holding AG
Correo electrónico: vergabestelle@gnh.net
Naturaleza jurídica del comprador: Empresa pública
Actividad del poder adjudicador: Salud

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: 2025-11-24/041: Gesundheit Nordhessen Holding AG, Rahmenvertrag 2026, 
Sicherheitsdienstleistungen
Descripción: Sicherheitsdienstleistungen, Rahmenvertrag 2026
Identificador del procedimiento: a575a9d8-ba31-4351-84ee-c2e2a81ac5ce
Identificador interno: 2026-05-07/006
Tipo de procedimiento: Restringido
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 79710000 Servicios de seguridad
Clasificación adicional (cpv): 79000000 Servicios a empresas: legislación, mercadotecnia, 
asesoría, selección de personal, imprenta y seguridad, 79700000 Servicios de investigación y 
seguridad, 79713000 Servicios de guardias de seguridad, 79715000 Servicios de patrullas

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Mönchebergstraße 41-43  
Localidad: Kassel
Código postal: 34125
Subdivisión del país (NUTS): Kassel, Kreisfreie Stadt (DE731)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXS0Y5NYTVDK66ZZ# Alle 
Vergabeunterlagen stehen den Anbietern über die seitens der GNH AG genutzte eVergabe-
Plattform DTVP  zur Verfügung. Für die Kommunikation mit dem Auftraggeber (www.dtvp.de)
verwenden Sie bitte die ausschließlich die Kommunikationsfunktion des Portals.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/396250-2026
mailto:vergabestelle@gnh.net
http://www.dtvp.de
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2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Gemäß §§ 123, 124 GWB, 42, 48 VgV
Participación en una organización delictiva: Gemäß §§ 123, 124 GWB, 42, 48 VgV
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Gemäß §§ 123, 124 GWB, 
42, 48 VgV
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Gemäß §§ 123, 124 GWB, 42, 48 VgV
Fraude: Gemäß §§ 123, 124 GWB, 42, 48 VgV
Corrupción: Gemäß §§ 123, 124 GWB, 42, 48 VgV
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Gemäß §§ 123, 124 GWB, 42, 48 
VgV
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Gemäß §§ 123, 124 GWB, 42, 48 VgV
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Gemäß §§ 
123, 124 GWB, 42, 48 VgV
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Gemäß §§ 123, 124 
GWB, 42, 48 VgV
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Gemäß §§ 123, 124 GWB, 42, 
48 VgV
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Gemäß §§ 123, 124 GWB, 42, 
48 VgV
Insolvencia: Gemäß §§ 123, 124 GWB, 42, 48 VgV
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Gemäß §§ 123, 124 GWB, 42, 48 
VgV
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Gemäß §§ 123, 124 GWB, 42, 48 VgV
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Gemäß §§ 123, 124 GWB, 
42, 48 VgV
Falta profesional grave: Gemäß §§ 123, 124 GWB, 42, 48 VgV
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Gemäß §§ 
123, 124 GWB, 42, 48 VgV
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Gemäß 
§§ 123, 124 GWB, 42, 48 VgV
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Gemäß §§ 123, 124 GWB, 42, 48 VgV
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Gemäß §§ 123, 124 GWB, 42, 48 VgV
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Gemäß §§ 123, 
124 GWB, 42, 48 VgV

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: 2025-11-24/041: Gesundheit Nordhessen Holding AG, Rahmenvertrag 2026, 
Sicherheitsdienstleistungen
Descripción: Gegenstand der Ausschreibung ist der Abschluss eines Rahmenvertrags über 
Sicherheitsdienstleistungen für die Liegenschaften des Auftraggebers (insb. Klinikum Kassel), 
insbesondere Objektschutz/Empfang, Streifen- und Kontrolldienste, Alarmverfolgung sowie 
unterstützende Sonder- und Serviceleistungen nach Bedarf. Der Rahmenvertrag hat eine 
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Grundlaufzeit von 24 Monaten und kann zweimal um jeweils 12 Monate verlängert werden, 
sodass eine maximale Vertragslaufzeit von 48 Monaten erreicht wird. Die Leistungserbringung 
umfasst dabei eine bis zu 24?Stunden?Sicherung des Geländes inkl. Verkehrswege sowie die 
organisatorische und dokumentierte Durchführung (u.a. Einsatzplan, Berichtswesen
/Wachbuch, Schlüssel-/Transponderverwaltung). Die Vergütung erfolgt entsprechend dem 
Leistungsverzeichnis als Kombination aus Regelleistungen (Jahrespauschalen) und 
abrufbaren Bedarfspositionen bzw. Stunden-/Zuschlagspositionen.
Identificador interno: 2026-05-07/006

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 79710000 Servicios de seguridad
Clasificación adicional (cpv): 79000000 Servicios a empresas: legislación, mercadotecnia, 
asesoría, selección de personal, imprenta y seguridad, 79700000 Servicios de investigación y 
seguridad, 79713000 Servicios de guardias de seguridad, 79715000 Servicios de patrullas

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Mönchebergstraße 41-43  
Localidad: Kassel
Código postal: 34125
Subdivisión del país (NUTS): Kassel, Kreisfreie Stadt (DE731)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 24 Meses

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 2
Más información sobre renovaciones: Der Rahmenvertrag hat eine Grundlaufzeit von 24 
Monaten und kann zweimal um jeweils 12 Monate verlängert werden, sodass eine maximale 
Vertragslaufzeit von 48 Monaten erreicht wird.

5.1.6.  Información general
Se trata de una contratación recurrente
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Eintragung Handelsregister gemäß § 44 Abs. 1 VgV (Mit 
dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Nachweis der Eintragung in das 
Handelsregister nach § 44 Abs. 1 VgV.
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Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Nachweis einer entsprechenden Berufs- oder 
Betriebshaftpflichtversicherung gem. § 45 Abs. 4 Nr. 2 VgV (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung): Nachweis einer entsprechenden Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung 
in angemessener Höhe besteht gemäß § 45 Abs. 4 Nr. 2 VgV. Als Mindestdeckungssumme 
gelten für Personen- und Sachschäden 2 000 000 EUR, für Vermögensschäden 250 000 EUR.

Criterio: Volumen de negocios anual medio
Descripción del criterio de selección: Erklärung über den Gesamtumsatz und gegebenenfalls 
den Umsatz im Tätigkeitsbereich gemäß § 45 Abs. 4 Nr. 4 VgV (Mit dem Teilnahmeantrag; 
Mittels Eigenerklärung): Erklärung über den Gesamtumsatz und gegebenenfalls den Umsatz 
in dem Tätigkeitsbereich des Auftrags der letzten drei Geschäftsjahre gemäß § 45 Abs. 4 Nr. 4 
VgV

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Erklärung über geeignete Referenzen gemäß § 46 Abs. 
3 Nr. 1 VgV (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Erklärung über geeignete 
Referenzen über früher ausgeführte Dienstleistungsaufträge in Form einer Liste der in den 
letzten höchstens drei Jahren erbrachten wesentlichen Dienstleistungen, mit Angabe des 
Werts, des Erbringungszeitpunkts sowie des öffentlichen oder privaten Empfängers gemäß § 
46 Abs. 3 Nr. 1 VgV.

Criterio: Técnicos o entidades técnicas para llevar a cabo el trabajo
Descripción del criterio de selección: Angabe der technischen Fachkräfte gemäß § 46 Abs. 3 
Nr. 2 VgV (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Angabe der technischen 
Fachkräfte oder der technischen Stellen, die im Zusammenhang mit der Leistungserbringung 
eingesetzt werden sollen, unabhängig davon, ob diese dem Unternehmen angehören oder 
nicht, und zwar insbesondere derjenigen, die mit der Qualitätskontrolle beauftragt sind gemäß 
§ 46 Abs. 3 Nr. 2 VgV.

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Erklärung über die durchschnittliche jährliche 
Beschäftigtenzahl gemäß § 46 Abs. 3 Nr. 8 VgV (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung): Erklärung, aus der die durchschnittliche jährliche Beschäftigtenzahl des 
Unternehmens und die Zahl seiner Führungskräfte in den letzten drei Jahren ersichtlich ist 
gemäß § 46 Abs. 3 Nr. 8 VgV.

Criterio: Herramientas, planta o equipo técnico
Descripción del criterio de selección: Erklärung über die Ausstattung gemäß § 46 Abs. 3 Nr. 9 
VgV (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Erklärung, aus der ersichtlich ist, 
über welche Ausstattung, welche Geräte und welche technische Ausrüstung das 
Unternehmen für die Ausführung des Auftrags verfügt gemäß § 46 Abs. 3 Nr. 9 VgV.

Criterio: Proporción de subcontratación
Descripción del criterio de selección: Angabe zu Unteraufträgen gemäß § 46 Abs. 3 Nr. 10 
VgV (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Angabe, welche Teile des Auftrags 
das Unternehmen unter Umständen als Unteraufträge zu vergeben beabsichtigt gemäß § 46 
Abs. 3 Nr. 10 VgV.
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Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Erklärung über geeignete Referenzen über früher 
ausgeführte Dienstleistungsaufträge - Die Auftraggeberin wird maximal fünf Bewerber 
auswählen und zur Angebotsabgabe auffordern. Sollten nach Prüfung und Wertung der 
Teilnahmeanträge mehr als fünf geeignete Bewerber festgestellt werden, werden die 
Bewerber anhand der nachfolgenden, aus den Eignungskriterien entnommenen 
Auswahlkriterien ermittelt: Erklärung über geeignete Referenzen über früher ausgeführte 
Dienstleistungsaufträge in Form einer Liste der in den letzten höchstens drei Jahren 
erbrachten wesentlichen Dienstleistungen mit Angabe des Werts, des Erbringungszeitpunkts 
sowie des öffentlichen oder privaten Empfängers mit Benennung eines Ansprechpartners 
gemäß § 46 Abs. 3 Nr. 1 VgV. Hierbei soll insbesondere auch auf die Erfahrungen bei - 
Bewachungsdienstleistungen, - Streifen- und Alarmdienstleistungen, - Interventionen, - 
Investigationen, - Veranstaltungsdienstleistungen. eingegangen werden. Jeder Bewerber kann 
bis zu fünf geeignete Referenzen über früher ausgeführte Dienstleistungen in den letzten 
höchstens drei Jahren angeben. Es erfolgt eine Bewertung der vom Bewerber benannten 
Referenzen anhand der vorstehend benannten und nachgewiesenen Aspekte. Lässt sich einer 
dieser Aspekte bei der jeweils benannten Referenz anhand der vom Bewerber vorgelegten 
Erklärung mit "ja" beantworten, wird dies mit zehn Punkten bewertet. Maximal zu erreichen 
sind 50 Punkte pro benannter geeigneter Referenz, d.h. insgesamt maximal 250 Punkte. 
Anhand der Punktebewertung wird eine Rangfolge in absteigender Punktezahl gebildet. Die 
ersten fünf Bewerber in der Rangfolge mit der höchsten Punktzahl werden ausgewählt und zur 
Angebotsabgabe aufgefordert.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (porcentaje, exacto): 100,00
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 5
Número máximo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 5
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 01/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXS0Y5NYTVDK66ZZ/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5NYTVDK66ZZ

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Fecha estimada de envío de las invitaciones a presentar ofertas: 10/07/2026
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5NYTVDK66ZZ
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5NYTVDK66ZZ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5NYTVDK66ZZ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5NYTVDK66ZZ
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5NYTVDK66ZZ
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Descripción de la garantía financiera: gemäß VOL/B
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 09/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Der öffentliche Auftraggeber kann den Bewerber oder Bieter 
unter Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung auffordern, 
fehlende, unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere 
Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu 
vervollständigen oder zu korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene 
Unterlagen nachzureichen oder zu vervollständigen.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Einzureichende Unterlagen: * Mit dem 
Teilnahmeantrag ** Mittels Eigenerklärung: - Erlaubnis Bewachungsgewerbe gemäß § 44 Abs. 
2 VgV: Erlaubnis Bewachungsgewerbe: Nachweis über die Erlaubnis zur Durchführung der 
gewerbsmäßigen Bewachung gem. § 34 a Gewerbeordnung nach § 44 Abs. 2 VgV. - 
Grundanforderungen werden an das eingesetzte Wach- und Sicherheitspersonal gestellt und 
sind nachzuweisen:: - Mindestalter 21 Jahre; - Höchstalter 60 Jahre; - volle körperliche und 
geistige Belastbarkeit; - regelmäßig, in den Bereichen Deeskalation, Kommunikation, 
Psychologie, Eingriffs- und Sicherheitstechniken und Recht, geschultes Personal, angeglichen 
an die Ausbildungs- und Schulungsschwerpunkte im Privatrecht, der hessischen Polizei; - 
sicheres, deeskalierendes Auftreten; - gepflegte Erscheinung/Dienstkleidung (Anzug und 
Krawatte); - gute Umgangsformen; - eintragsfreies Führungszeugnis; - abgeschlossene 
Berufsausbildung in einem anerkannten Ausbildungsberuf; - Beherrschung der deutschen 
Sprache in
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí
Estructura financiera: gemäß VOL/B

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Acuerdo marco sin convocatoria de nueva licitación
Número máximo de participantes: 1
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Landes 
Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt
Información sobre los plazos de revisión: Es gilt: § 160 GWB Einleitung, Antrag (1) Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist 
jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat 
und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
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gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Gesundheit Nordhessen Holding AG
Organización que recibe solicitudes de participación: Gesundheit Nordhessen Holding AG

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Gesundheit Nordhessen Holding AG
Número de registro: DE224270186
Dirección postal: Mönchebergstraße 48 E
Localidad: Kassel
Código postal: 34125
Subdivisión del país (NUTS): Kassel, Kreisfreie Stadt (DE731)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabestelle@gnh.net
Teléfono: +49 561980-0
Dirección de internet: https://www.gesundheit-nordhessen.de/
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium 
Darmstadt
Número de registro: 06151 12-6603
Dirección postal: Wilhelminenstraße 1-3
Localidad: Darmstadt
Código postal: 64283
Subdivisión del país (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@rpda.hessen.de
Teléfono: +49 615112-6603
Fax: +49 611327648534
Dirección de internet: https://rp-darmstadt.hessen.de/
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003

mailto:vergabestelle@gnh.net
https://www.gesundheit-nordhessen.de/
mailto:vergabekammer@rpda.hessen.de
https://rp-darmstadt.hessen.de/
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Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: e50ce8d7-7263-4374-ab00-a2dc80b2a795  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 08/06/2026 15:01:22 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 396250-2026
Número de la edición del DO S: 110/2026
Fecha de publicación: 10/06/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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